_conference  jedna

to hold a press conference poradat tiskovou konferenci

client

ﬂ 1o be popular with clients

‘exchange

sméndrna

zikaznik

to exchange sth, for sth.

vyménit néco za néco

oice

fakura

fo invoice sh.

fakturovat nékoho

printer

tiskdrna

ink printer

inkoustovd tiskdma

peace conference mirové jednani

klientela

1o change crowns into euros

ménit koruny na eura

10 issue/pay an invoice

vydat/zaplatit fakturu

printing ink

inkoust do tiskarny

conference call telefonicka konference
video conference videokonference
conference centre kongresové centrum

| clientele

<

J@ act

exchange rate

sménny kurs

datum vydani/splatnosti

exchange of fire

smlowa

8 sign a contract

podepsat smlouvu

exchange of views

to confer on sth. poradit se 0 nétem

breach of a contract

poruseni smlouvy

in exchange

plestielka
vyména nézord

issue/due date =

na oplatku

process printing

barevny tisk

to print out

vytisknout

fine print

podminky malym pismem

paw print

zviteci stopa

Geet

to open an account (with) otevfit Gdet (u)

+~—

currency

ména !

| currency conversion_

current account b&zny dcet

* soft/hard currency

pfevod mén

e

ax machine

Fax

8 send sth. by fax

poslat néco faxem

-slabd/silnd ména

. to fax sh. sth.

nafaxovat nékomu néco

_to send a letter to b,

poslat nékomu dopis

cprofit

to profit from sth.

t&7it z néCeho

10 write/receive a letter

napsat/dostat dopis

to make a profit

vydélat

accountant Ucetni

~ foreign currency

zahranitni ména

. to turn on/off the fax

zapnout/vypnout fax

open letter

otevieny dopis

profit and loss

7isk a ztraty

 on account of sth. 2 divodu nétieho

|
. to lose currency

wyjit 2 médy I

to receive a fax message

dostat faxovou zpravu

suicide letter

dopis na rozloutenou

gross/net profit

hruby/Cisty zisk

' to take sth. into account  brat néco v dvahu

* current

b&zny, aktudl

! _ to account for sth. vysvétlit néco

© current month/year

tento mésic/rok

' to use the fax machine

pouZit fax

letter paper

dopisni papir

lost profits

fax number

Cislo faxu

letter of the alphabet

pismeno abecedy

profitable

vynosny

to conclude an agreement uzaviit dohodu —

i Qmamsg aw sth.

poptavka po nétem

to be in agresment (with) souhlasit, byt v souladu (s)

| strong demand

vysokd poptavka

7§
fees

to pay a fee for sth.

zaplatit poplatek za néco

to charge a fee

Utovat poplatek

wah

to lift

zdvihnout

to give sb. a lift

svézt nékoho

grammatical agreement  gramaticka shoda

 in (great) demand

(velmi) Z&dany

for a fee

73 poplatek

to lift off

trade/payment agreement obchodni/platebni dohoda

on demand

na vyzadani

monthly/annual fee

mésicni/rocni poplatek

to (dis)agree (with sb.)  (ne)souhlasit (s nékym)

to make a demand

uginit poptavku 1

registration fee

registratni poplatek

not to lift a finger

nehnout ani prstem

AE% signal reception

Aw_m% pifjem signalu

fo keep sth. mam from sh.

drzet néco z dosahu nékoho

ift _u.&@m )

zvedaci most

safe bet

séazka na jistotu

fo agree on sth. dohodnout se na nécem

_ demanding

admission/entrance fees)

ystupng

ski lift

Iyzaisky viek

safe and sound

ME a zdravy

bank  banka |

to deposit money ulozit penize (na Ucet)

director

director general

generdini feditel

banker hankér

assistant director

—
financial

fnanéni

financial year

financni rok

$

mortage loan

hypotecni pljcka

for sale

pre

na prodej

zastupce feditele

financial advisor

finanéni poradce

loan account

Uvérovy Ucet

sale price

prodejni cena

bank clerk bankovni (fednik

film director

filmovy reZisér

financially independent

finantné nezavisly

term of loan

vyplicni Thita

1o elect sb. director

zvolit nékoho Feditelem

term loan

terminovana pljcka

cut-rate sale

akeni cena, wprodej

bank charges hankovni poplatky
bank holiday statni svatek

| 1o resign one’s directorship

odstoupit z funkce feditele

t0 go bankrupt zkrachovat

| directory

adresar

loan word

vypliicka (z ciziho jazyka)

on loan

zapljteny

board  wbule

blackboard Skolni tabule

lIlI

dvefe |

1o lock/unlock the door

zamknout/odemknoul dvefe

ironing board Zehlici prkno

| doormat

piece of furniture

kus nabytku

8 mnm_a a meeting

:8%; se m%cNm

10 reach a solution

nalézt fesent

rohozka |

to furnish

zafidit nabytkem

to hold a meeting

usporadat schilzi

chemical solution

chemicky roztok

full board / half board plnd penze / polopenze

door handle

Klika u dveff

1u
board game stoinf hra
zasedaci mistnost

at death’s door

na pokraji smrti

10 open the door to sth.

otevift né¢emu dver'e

hala

koncertni/vystavni sift

closed meeting

jednani za zavienymi dvefmi

family meeting

rodinné setkani

class meeting

tfidni sraz

boardroom
to board (a nastoupit na (lod/letadlo)

svadét néco na nékoho

studentska kolej

to address a meeting

pronést projev na schilzi

to spy on sb.

%%05: koo .

8 Spy out sth.

Nxocsmmwumo

mzu\m_%g

1o lay sth. m~ m|v.w door

g_m_:mmm mmma oco:o%_ Nmmacom

economic policy

hospodarska politika

..zxma\oaa\ idea

Utkval&/blézniva mySlenka

<~

BmS:m:a_mm

[ suagestion

nav

to present a suggestion

28_&_;@3

business card vizitka

economic depression

hospodarska krize

business lunch pracovni obéd
on business sluzebné

to economize

to have an idea of sth.

mit 0 nétem ponéti

merchant

obchodnik

to suggest doing sth.

navrhnout néco udélat

Setiit

to have no idea

nemit ani ponéti

merchant bank

obchodni banka

10 suggest sth. to sh.

navrhnout néco nékomu

£conomics

ekonomie

to get the idea

pochopit

Mind your own business. Starej se o sebe.

gconomy

Uspornost

to entertain the idea

2vaZit napad

It's none of your business. Do toho ti nic neni.

economy class

turisticka tfida

Good idea!

To je napad!

mobil

nabit mobilni telefon

to be suggestive of sth.

“naznatovat néco

suggested

doporuceny

mc@@mmﬁ_gm

o<__<:_,a_i

air
folding chair

skladaci kresilko

Zdle |

stamped m:<®_8m

—
_income

pfijem

to file an income tax retum

podat danové pfiznani

penize |

10 earn money

vydélavat penize

chair lift

addressed envelope

to pay by cheque platit Sekem

Sek If

to cash in a cheque vybrat $ek

obélka se zpatetni adresou

income tax

dirty money

$pinavé penize

gross/net income

dan z pfjmu
hruby/Cisty prijem

to put sth. in an envelope vloZit néco do obdlky

after-tax income

prijlem po zdangn(

Em

| o seal an envelope

zalepit obalku

taxable/average income

zdanitelny/priimeérny prijem |

* to envelop

obalit, zahalit

:m@%ﬁm__o prichozi

news agency

tiskova x%om_ ar

piece of news

Zprava

incoming

ﬁ. fse m \.Eﬂ ia&::m @o:N: Bq e
X to usethe fax machine (pou

LI

9 1788074

020544
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